HoBinka
PO BNIPOBAaAKEeHHs pe3y/bTaTiB HAyKOBOIr0 J0C/TiAKeHHS
AoneHTa kadeapu aHraidcbkol isoaorii
KuiBcbKoro HanioHa/JAbLHOIO JIIHIBICTHYHOTO YHIBEPCHTETY
JAmutpa bopuca
«Onomastic Aspects of Translation: Theory and Practice»

TeopeTnynuii Ta npakTUYHWN 3MicT HaBYanbHOro TmociOuuka JI. Bopuca
«Onomastic Aspects of Translation: Theory and Practice», omy6mikoBaHoro 3
BUXIIHUMHU HaHuMu Onomastic aspects of tramslation: theory and practice /
Onomacmuuni acnexmu nepexnady. meopis i npaxmuxa. Haeu. nocibuux. — K.
Buoasnuvwun yenmp KHJIY, 2022. — 108 c., ynpoBauKeHO y BUKI&IaHHS KypCy
«Teopis 1 mpakTHKa IepeKknamy 3 aHrTiHCbKOI MOBH» CTYIEHTaM CIIELialbHOCTI
035.051 Pomanceki MOBH Ta JiTeparypu (mepekian BKIIOYHO) KHIBCHKOTO
HaLllOHAJIEHOT'O JIIHTBICTUYHOTO YHIBEPCHTETY.

OxpeciieHi B OCIOHUKY TEOPETHYHI 3acay BiATBOPEHHS aHIIIICEKOMOBHOIO
OHOMACTUKOHY (aHTPOITOHIMIKOHY, TOIOHIMIKOHY # eproHiMiKoHy) HABYalOTh
CTY/IEHTIB II€PEKJIaJI03HABUOI METaMOBH, aKTYalIbHUX [PUHIHUIIB KOHBEPTALi]
aHTIIACEKOT JATMHKM  YKPalHCBKOK — KUPUIIMLEID Ta YKPAlHCBKOI KUPHIHMII
aHTIIMCHKOK JIATUHKONO, TPaIMLIMHMX Ta CydYacHMX TEHAEHIIH 3acTOCyBaHHS
TpaHCJTepanii, TPaHCKPHIIL], TpaHCIUIAHTAIl Ta KalbKyBAaHHS IpH IepeKIami
OIMHHUILB JIEKCHYHOrO Ta (paseosoriuHoro piBHIB. [ligibpani BiamosigHo 10
BUYIYBaHOI TEMATUKU TEKCTH (DOPMYIOTH Y CTYICHTIB 0a30Bi HABUUYKU MEPEKIany 3
aHTJIHACHKOT Ha yKPaTHCBKY MOBY, 3aCTOCOBYIOUH TEKCTOLEHTPUYHMI i IXiI.

Hexan ¢akynpreTy
poMaHCcEKoI distosorii i mepektamy
KuIBChKOro HAIllOHAILHOTO

JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY Karepuna €CCUTTOBMY




